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“Il fine di tutta l’attività economica è di soddisfare 
quanti più bisogni possibili. Ciò non è facile, 
perché le nostre necessità spesso eccedono i 
mezzi scarsi per soddisfarle. Il successo di 
un’economia, di conseguenza, è misurabile dalla 
capacità di risolvere il problema della scarsità. Le 
economie moderne sono diventate piuttosto 
valide in questo campo. Esse sono non solo 
prospere, ma crescentemente prospere”. 

Willem Jongman, ‘Consumption’, in The Cambridge Economic 
History of the Greco-Roman World, Cambridge 2007: p. 159. 
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Tema	
  stru*urale	
  1 Sintesi Fon2	
  principali 

Ercole,	
  eroe	
  
straniero,	
  la	
  cui	
  
iden0tà	
  è	
  per	
  il	
  
momento	
  ignota,	
  è	
  
vi7ma	
  di	
  un	
  furto	
  di	
  
buoi	
  da	
  parte	
  di	
  un	
  
indigeno	
  (Caco/
Fauno) 

Caco	
  (o	
  Fauno),	
  pastore	
  
indigeno,	
  comme?e	
  nella	
  
no?e	
  un	
  furto	
  ai	
  danni	
  di	
  
uno	
  sconosciuto	
  straniero,	
  
che	
  portava	
  con	
  sé	
  una	
  
mandria	
  di	
  splendidi	
  buoi,	
  
preso	
  dal	
  desiderio	
  di	
  
possesso.	
   

Liv.,	
  1.7.5 
Pastor	
  accola	
  eius	
  loci,	
  
nomine	
  Cacus,	
  […]	
  captus	
  
pulchritudine	
  boum	
  cum	
  
avertere	
  eam	
  praedam	
  
vellet	
  […]. 

Dion.	
  Hal.	
  1.39.2 
λῃστής	
  τις	
  ἀἁἂἃἄἅἆἇἈἉἊἋἌἍἎἏἐἑἒἓἔἕἘἙἚἛἜἝἠἡἢἣἤἥἦἧἨἩἪἫἬἭἮἯἰἱἲἳἴἵἶἷἸἹἺἻἼἽἾἿὀὁὂὃὄὅὈὉὊὋὌὍὐὑὒὓὔὕὖὗὙὛὝὟὠὡὢὣὤὥὦὧὨὩὪὫὬὭὮὯὰάὲέὴήὶίὸόὺύὼώᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾈᾉᾊᾋᾌᾍᾎᾏᾐᾑᾒᾓᾔᾕᾖᾗᾘᾙᾚᾛᾜᾝᾞᾟᾠᾡᾢᾣᾤᾥᾦᾧᾨᾩᾪᾫᾬᾭᾮᾯᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷᾸᾹᾺΆᾼ᾽ι᾿῀῁ῂῃῄῆῇῈΈῊΉῌ῍῎῏ῐῑῒΐῖῗῘῙῚΊ῝῞῟ῠῡῢΰῤῥῦῧῨῩῪΎῬ῭΅`ῲῳῴῶῷῸΌῺΏῼ´῾πιχἀἁἂἃἄἅἆἇἈἉἊἋἌἍἎἏἐἑἒἓἔἕἘἙἚἛἜἝἠἡἢἣἤἥἦἧἨἩἪἫἬἭἮἯἰἱἲἳἴἵἶἷἸἹἺἻἼἽἾἿὀὁὂὃὄὅὈὉὊὋὌὍὐὑὒὓὔὕὖὗὙὛὝὟὠὡὢὣὤὥὦὧὨὩὪὫὬὭὮὯὰάὲέὴήὶίὸόὺύὼώᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾈᾉᾊᾋᾌᾍᾎᾏᾐᾑᾒᾓᾔᾕᾖᾗᾘᾙᾚᾛᾜᾝᾞᾟᾠᾡᾢᾣᾤᾥᾦᾧᾨᾩᾪᾫᾬᾭᾮᾯᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷᾸᾹᾺΆᾼ᾽ι᾿῀῁ῂῃῄῆῇῈΈῊΉῌ῍῎῏ῐῑῒΐῖῗῘῙῚΊ῝῞῟ῠῡῢΰῤῥῦῧῨῩῪΎῬ῭΅`ῲῳῴῶῷῸΌῺΏῼ´῾ριος	
  
ὄνομα	
  Κάκος	
  περιτυγχάνει	
  
ταῖς	
  βουσὶν	
  ἀφυλάκτοις	
   
νεμομέναις	
  καὶ	
  αὐτῶν	
  
ἀἁἂἃἄἅἆἇἈἉἊἋἌἍἎἏἐἑἒἓἔἕἘἙἚἛἜἝἠἡἢἣἤἥἦἧἨἩἪἫἬἭἮἯἰἱἲἳἴἵἶἷἸἹἺἻἼἽἾἿὀὁὂὃὄὅὈὉὊὋὌὍὐὑὒὓὔὕὖὗὙὛὝὟὠὡὢὣὤὥὦὧὨὩὪὫὬὭὮὯὰάὲέὴήὶίὸόὺύὼώᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾈᾉᾊᾋᾌᾍᾎᾏᾐᾑᾒᾓᾔᾕᾖᾗᾘᾙᾚᾛᾜᾝᾞᾟᾠᾡᾢᾣᾤᾥᾦᾧᾨᾩᾪᾫᾬᾭᾮᾯᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷᾸᾹᾺΆᾼ᾽ι᾿῀῁ῂῃῄῆῇῈΈῊΉῌ῍῎῏ῐῑῒΐῖῗῘῙῚΊ῝῞῟ῠῡῢΰῤῥῦῧῨῩῪΎῬ῭΅`ῲῳῴῶῷῸΌῺΏῼ´῾ρωτα	
  ἀἁἂἃἄἅἆἇἈἉἊἋἌἍἎἏἐἑἒἓἔἕἘἙἚἛἜἝἠἡἢἣἤἥἦἧἨἩἪἫἬἭἮἯἰἱἲἳἴἵἶἷἸἹἺἻἼἽἾἿὀὁὂὃὄὅὈὉὊὋὌὍὐὑὒὓὔὕὖὗὙὛὝὟὠὡὢὣὤὥὦὧὨὩὪὫὬὭὮὯὰάὲέὴήὶίὸόὺύὼώᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾈᾉᾊᾋᾌᾍᾎᾏᾐᾑᾒᾓᾔᾕᾖᾗᾘᾙᾚᾛᾜᾝᾞᾟᾠᾡᾢᾣᾤᾥᾦᾧᾨᾩᾪᾫᾬᾭᾮᾯᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷᾸᾹᾺΆᾼ᾽ι᾿῀῁ῂῃῄῆῇῈΈῊΉῌ῍῎῏ῐῑῒΐῖῗῘῙῚΊ῝῞῟ῠῡῢΰῤῥῦῧῨῩῪΎῬ῭΅`ῲῳῴῶῷῸΌῺΏῼ´῾σχει. 

8 



Tema	
  stru*urale	
  2 Sintesi Fon2 

Lo straniero 
sospetta 
dell’indigeno e 
rivendica la 
proprietà dei suoi 
buoi.  

L’indigeno chiama 
(invano) il vicinato 
a garante della sua 
proprietà  

Lo straniero all’indomani 
si accorge del furto 
(Verg., Aen. 8.213-218). 
Cercando i suoi armenti 
giunge alla grotta di Caco 
(o Fauno), il quale nega 
di aver rubato il bestiame 
(Dion. Hal., 1.39.3), 
impedisce allo straniero di 
entrare (Liv., 1.7.7) e 
chiama a raccolta a suo 
sostegno dei vicini 
pretendendo di stare 
subendo un sopruso dello 
straniero. 

Dion. Hal. 1.39.3 
τοῦ δὲ Κάκου πρὸ τῆς 
θύρας ἑστῶτος καὶ οὔτ´ 
ἰδεῖν τὰς βοῦς φάσκοντος 
ἐροµένῳ οὔτ´ ἐρευνᾶσθαι 
ἐπιτρέποντος αἰτουµένῳ 
τούς τε πλησίον ὡς 
δεινὰ πάσχοι ὑπὸ τοῦ 
ξένου ἐπιβοῶντος 
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Tema	
  stru*urale	
  3 Sintesi Fon2 

Ingiustizia solo 
apparente dello 
straniero, che uccide 
il ladro indigeno e ne 
libera la comunità, 
che riconosce la 
divinità dello 
straniero-Ercole e lo 
accoglie come 
ospite 

Lo straniero uccide Caco/
Fauno (cfr. Verg., Aen. 
8.219-267), ma commette 
un crimine solo in 
apparenza perché egli è 
stato in realtà vittima di 
Caco e del suo furto 
notturno. Gli indigeni, 
comprese le circostanze, 
gioiscono anzi per la morte 
di Caco e mostrano il 
desiderio di ospitare questo 
straniero che viene 
riconosciuto come Ercole. 

Liv. 1.7.9 
Euander concursu pastorum 
trepidantium circam aduenam 
manifestae rerum caedis 
excitus. […] [Euander] rogitat 
qui vir esset. Ubi nomen 
patremque ac patriam accepit, 
"Iove nate, Hercules, salve".  

Dion. Hal. 1.40.1 
Οἱ δὲ Ἀβοριγῖνες […], ὡς 
τοῦ τε Κάκου τὸν θάνατον 
ἔγνωσαν καὶ τὸν Ἡρακλέα 
εἶδον, […] θεῖόν τι χρῆµα 
ἐνόµισαν ὁρᾶν καὶ τοῦ 
λῃστοῦ µέγα εὐτύχηµα τὴν 
ἀποβολὴν ἐποιοῦντο. […] 
ἧκον δὲ οἱ βασιλεῖς αὐτῶν 
ἐπὶ ξένια τὸν Ἡρακλέα 
καλοῦντες. 
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Tema	
  stru*urale	
  4 Sintesi Fon2 

Origine	
  dell’Ara	
  
Maxima 

Nel luogo in cui il malvagio 
indigeno Caco/Fauno 
muore sarà consacrato un 
importantissimo altare di 
Ercole 

Liv. 1.7.10 (cfr. Dion. Hal. 
1.40.2) 
te mihi mater, veridica 
interpres deum, aucturum 
caelestium numerum 
cecinit, tibique aram hic 
dicatum iri quam 
opulentissima olim in 
terris gens maximam 
vocet tuoque ritu colat. 

Verg., Aen. 8.271-272 
hanc aram luco statuit, 
quae maxima semper 
dicetur nobis et erit quae 
maxima semper. 
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Tema	
  stru*urale	
  5 Sintesi Fon2 

Origine del ‘civile’ 
sacrificio bovino e 
della consacrazione 
delle decime all’Ara 
Maxima, generati 
dalla philoxenía dei 
Romani  

In quello stesso luogo 
avvenne il primo sacrificio, 
di un bue, compiuto o da 
Ercole (Liv., 1.7.12), oppure 
da Evandro (Dion. Hal., 
1.40.2; Strab., 5.3.3).  
Compiuti i riti sacrificali 
Ercole, ammirando 
l’ospitalità degli indigeni, 
allestisce un banchetto in 
cui sacrifica la decima della 
sua mandria. 

Dion. Hal. 1.40.3 
ἀγασθεὶς δὲ τοὺς 
ἀνθρώπους τῆς 
φιλοξενίας Ἡρακλῆς, τὸν 
µὲν δῆµον ἑστιάσει 
ὑποδέχεται θύσας τῶν 
βοῶν τινας καὶ τῆς ἄλλης 
λείας τὰς δεκάτας ἐξελών·  
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Tema	
  stru*urale	
  6 Sintesi Fon2 

Lo straniero come 
portatore di ordine 

Ercole, così, porta ordine 
in un territorio ancora 
poco civilizzato, dove 
regnava un altro 
straniero, Evandro. 

Liv., 1.7.8 
Euander tum ea, 
profugus ex 
Peloponneso, 
auctoritate magis quam 
imperio regebat loca, 
venerabilis vir miraculo 
litterarum, rei novae inter 
rudes artium homines. 
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Grazie! 

Per contatti 

viglietti@unisi.it 


